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Головаш І.Ю., Україна, Харків 
 
КОМУНІКАТИВНА СЕМАНТИКА ПРАГМАТИЧНИХ ІДІОМ 
 
В доповіді для позначення мовленнєвих утворень, які закріпилися у мові, 
використовуються різноманітні терміни, однак, має місце наявність 
пересічення понять, які позначаються цими термінами, багато з яких 
виявляються взаємо замінюваними. Усі стійкі одиниці, про які іде мова, 
виражають певні прагматичні значення. Тому пропонується називати такі 
усталені одиниці  прагматичними ідіомами. 
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КОММУНИКАТИВНАЯ СЕМАНТИКА ПРАГМАТИЧЕСКИХ 
ИДИОМ 
 
В докладе для обозначения закрепившихся в языке речевых образований 
используются разнообразные термины, однако, имеет место наличие 
пересечения понятий, которые обозначаются этими  терминами, многие из 
которых оказываются поэтому взаимозаменяемыми. Все устойчивые 
единицы, о которых идёт речь, выражают определённые прагматические 
значения.  Поэтому предлагается называть такие устойчивые единицы  
прагматическими идиомами. 
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COMMUNICATIVE SEMANTICS OF PRAGMATIC IDIOMS 
 
In the report for such formations adopted by language are described by various 
terms. There seems to be a large area of overlap where these terms are used to 
describe, many of them being used interchangeably. All the fixed units under 
discussion have special pragmatic meanings. It seems justifiable to call these units 
as pragmatic idioms. 
 
 
 
 


